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ITHEBMATOAOIIKHU IIOJMOBH , YTEIIUTEA U ,, AYX UCTHUHE"
Y JEBAHBEAY IIO JOBAHY

Caseriax: 1lub oBora pajia jecTe MCTpaXkKyBambe IOPEK/Ia 1 3HaYelba HOBO3aBeT-
HUX ITHEBMATOJIOIIKUX M3pasa ,,Yremutes ([lapdkAntog) u ,[dyx ncruue® (to
mvedpa tiig dAndeiag), koje mpoHamasuMo jenuHo y JeBanbhepy o JoBany u Koju
CY OfI BeTIMKe TeOTIOIIKe BA)KHOCTH 33 pasyMeBaibe ITHeBMaTosoruje pane llpkse. Y
IIPUIOXKeHOM pafly nokymaheMo Ha 0CHOBY camor Tekcra JeBanberba, amn u py-
rux BaHOMOMMjCKMX CBEJOYAHCTaBa y KOjuMa ce HOMMbY TepMuHu IlapdxAntog
u 10 mvedua 1iiG dAnbeiag, ja foheMo 1o 3aKk/bydKa 0 HOPEKITy CaMUX TepMMUHA,
TO jecT 0 MOryhuM M3BOpMMa KOjy Cy IOCTY>XIIN IVCILY TIpY YIIOTpedn UCTHX, a
IIOTOM Jla QHAIUTIYKY M3/I0KVIMO HBJXOBO 3HAYEHe I CMICA0 OHAKO Kao VX je pa-
3ymeo u usnoxno Csertu JoBan borocnos y cBoMm JeBanbemy. » Knwyune peuu: Jyx
Cgetn, Yremuren (I[Tapdxintog), Jyx nctute (nvedpa tiig aAnbeiag), JoaHoBo
JeBanbespe, mHeBMaTONIOIMjA.

1. YBOA

HoBosaBeTHN crimcu Koju ce Besyjy 3a uMe /byd/beHOT ydeHMKa — JeBanbhepe 1o Jo-
BaHY, Tpu cadopHe nocnaHuie JopaHoBe 1 OTKpuBeme JOBAaHOBO — y OMOMMjCKOj
Haylu ce Ha3MBajy joBaHOBCKMM cmmcuMa (Corpus Johanneum) u oHuM 1o cBojoj
JINTEPAPHO] CTPYKTYPU M CafipXKajy MPeCTaB/bajy 3acedaH TEOTOUIKN CBET U CIIe-
ydnyan dorocnoBcky nspas y cknony Hosor 3aBera.! Y npuiokeHOM pagy odpa-
nuheMo camo jeHy 0codeHOCT Koja ce Tde yuera o [Jlyxy CBeToMme Kpo3 ynoTpedy

'IIpenpar [parytuHosuh, Ysog y Hosu 3aseii: OcHose Hoso3ageiline Hayke, 1 (beorpan: VIHCTUTYT
3a TEOJIOLIKA MICTPaXKMBaIba, 2010), 204. Bunern u Joannc Kapasunonynoc, Ysog y Hosu 3aseiii, npes.
Jlaga Jarywr Akap (Beorpan-Iludennk: Victuna, 2009), 147-148; Xprotog K. Kapakoing, To kard
Iwavvyy Evayyéhio: Apnynuatixé kar Ogodoyixd vmopnvue (ABnva: KaAAumog, 2024), 19-38.
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Ba)KHMX ITHEBMATO/IOMIKMX TI0jMOBa KoOje ITPOHA/Ia3yMO jefiHO Yy JeBaHDemby 1o Jo-
BaHy. 3a pa3/IMKY Of PEBHOT IIPKBEHOT CBEJJ0YAaHCTBA, KOje ayTOPCTBO jeHOLYLIIHO
npumucyje CeetoM JoBaHy borocnoBy — /bydbeHOM yueHUKY locrionmem, caBpeme-
Ha dudmmjcka Hayka cMaTpa Ja caMo JeBaHberbe ocTaB/ba yTICAK TEKCTA KOjU HIfje
HACTao y jeffHoM fiaxy, Beh Ja mokasyje MsBecHe Tparose Jiy>ke TMTepapHe IeHese,
¥ CTOTa CMATpa Jja Ce 133 OBUX CIMCA He Ha/lasy jeflaH MHAVBMUAYaTHN ayTop, Beh
xpuirhaHcka OOTOCTOBCKA 3ajeHMIIA KOja OAIITMHY, HeTyje M IpefcTaB/ba Ooro-
C/IOBCKY TPaJuLVjy Be3aHy 3a JoBaHa 3aBefiejeBa, jeqHor of JIBaHaecTopule, a OHa
ce KOJIOKBUja/THO Ha3MBa ,,jOBAHOBCKY KPYT'™ MM ,,jOBAHOBCKA IIKO/IA ">

JeBanberbe no JoBaHy je o caMMX IOYeTaKa MPUBIAYNIO OTPOMHY IaXKIbY U
BETIMKO MHTEpecoBaibe Ko oTala ersereta. I[Ipsa Tymadema JeBanbepa moTudy
u3 Il Beka, a IpBM y HAyIM IO3HAT KOMEHTap Ha JoBaHOBO JeBaHbebe cacTaBmo
je MpaximoH (175), KoK je HemTo forHuje OpuUreH cacTaByuo IPBY KOMEHTap Ha
JeBanberpe xenehu ga nokaske xpuimhaHcKy ay TeHTUYHOCT JeBanberba 1 BpaTnray
cpepumrte I]pkse. ITocne Tora yrmasHom cy cBu ony Ha VIcToky u 3anajgy Tymaun-
mm Jesanbeme: Teprynujan, Knmument Anexkcangpujckn, Kunpujan Kaprarnuckuy,
Kupuno Anekcanpapujcku, Jopan 3matoyctu, ABryctuH Vnoncku, Teogop Morncy-
€CTHjCKM U MHOTU IPpYTH.?

ITopen MHOIITBAa Ba)KHMX 3allaKama KOja NMPOHANTA3MMO y TUM TyMademlMa,
Haj3HauyajHUja je KOHCTaTalMja ia je JoBaHOBO JeBaHle/be 10 CBOM cafipkajy 1 Teo-
JIOTMjU Y3BULIEHM]je U lyXoBHMje off ocTana Tpu. Ceetu KnumeHT Anexcanipujcku
he xpajem II u moyerkom III Beka younTy GOroc/moBCKY y3BMIIEHOCT M IyXOBHUjY
arMocdepy JoBaHoBor JeBaHbhe/ba y OZHOCY Ha CMHONTHYKA 1 Ha3Bahe ra ,,JyXoB-
HUM", a OCTajIa TpU ,TenecHnM .+ Heurro fouHuje, jou jefan kopudej y usydaBamy
CBETOMNMCAMCKMX TEKCTOBA, areKcaHpujcku Teonor Opures, rosopehu o nernorn
¥ BAKHOCTY HOBO3aBeTHIUX TeKCTOBA, cMeno he msjaButu ma cy Jepanbema ,,1iBeT
cseror IIncma, a uBer JeBanherpa jecte JoBanoBo JeBanbeme“s VI MHOrM Apyry oun
IlpkBe he y gyroj uctopuju npkBe M3HOCUTH C/IMYHE KOHCTATalVje M MCTULIATY
3Hauaj JeBanbesbe 10 JoBaHy 3a IIEIOKYITHO OTOCTIOB/bE IIPKBeE.

Nsyuapajyhu maxxmuso Jepanheme no Josany, npumehyjemo fia ce oHO y MHO-
ro 4eMy pasnuKyje of cMHONTHMYKuX JeBanberpa. Ta pasmmka Huje youwbnsa caMo

* Iparytunosuh, Ysog y Hosu 3aseiii, 204; KapaBugonynoc, Ysog y Hosu 3aseiti, 147; Kapakohng, To
katd Iwdvvyy Evayyéhio, 23-27.

3 Brapan Tatanosuh, Ocnosu eiseiese ciiucd Ceeitioi Josana Boiocnosa (beorpan: VIHCTUTYT 3a Teo-
JIOIIKA UCTpakuBama - budnujckn nuctutyt IIB®, 2019), 39-41. Vi takohe Anthony Casurella, The
Johannine Paraclete in the Church Fathers: A Study in the History of Exegesis, BGBE 25 (Tiibingen: J. C.
B. Siebeck [Paul Siebeck], 1983).

+Jescesuje ITamun, Hcimopuja Lpxee, npes. Cnodopman ITpoamh (Beorpaps-Iludenux: Vcruna,
2001), 158-159.

s Origen, Commentary on the Gospel according to John: Books 1-10, trans. Ronald E. Heine, FC 80
(Washington, D.C.: The Catholic University of America Press, 1989), 38. Bugetn ussopauk: ,ToAun-
TEOV TOIVLV E€imely, Amapxiv Hév mac®v ypagdv elvat T evayyéhia, Tdv 8¢ edayyeliwv dmapyniv 1o
kata Twavvnve (1, 23).
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y CTPYKTYpM U HA4MHY M3/Iaraba Hero 1 Y OOTOCTIOBCKO-/[yXOBHOM CafIpKajy 1 re-
HepaIHO MMa CBOj BIACTUTH, MTPEIIO3HAT/BUBY Teonomky mpodu.’ To ce mocedno
jaCHO BUJM Y HeTOBOj XPUCTOIOTHj) ¥ TIHEBMATOJIOTYjH, aly Takohe U y HU3y Ba-
JKHMX IIeHTPATHUX 1TojMoBa. Ty pasnuky HarosemTasa Beh cam nouerax JeBanberpa.
Jlok cuHONTMYapy IOase Of KOHKPETHOr X1BOoTa YoBeka - Vicyca us Hasapera,
TavHyje jeBanbemcT Mapko of HeroBor KpliTerwa Ha pery Joppas (MK 1, 3-11), a
jesanbemucty Matej u Jlyka o erosor pohema n getusmcTa (M 1, 1-2, 23; JIk 1,
1-2, 52), jeBanbenuct JoBaH cBOje fieno 3anounbe [Iponoiom (1, 1-18) — MUTYpPruj-
CKOM XMMHOM 0 Be4HO nocrtojehem Jlorocy - y kojem je Vicyc Xpucroc mpukaszan
kao Jloroc (Adyog) Koju of BEYHOCTH IIOCTOjU M Koju je Bor, u koju je motom y
BpeMeHY CHUIIA0 Ha 3eM/bY, Y3e0 JbyAcKo Teno (oapf). OH je kao Jegunoponuu Cun
(povoyevnig viog) mocman off Ona y cBet fa odjaBu (é§nynoato) uctuny o Oy u
Iberos je monasak sHak /bydasu OdeBe mpeMa yoBeKy 1 ceTy. Kao mro Oraij maspe
CuHa, Tako u OH 1L1a/be CBOje YYEHMKe Y CBET, a /ja oM OHM MOTJIV OCTBAPUTH TO IIO-
cnamwe, Otan u Cus he num nocnaru [lyxa Yremmrespa, Koju he ux yBectn y ucTusy,
HAay4YUTH X CBEMY Y MIOJCETUTH UX HA CBE OHO LITO UM je XPUCTOC TOBOPUO.

JeBanbenuct JoBaH, Aakae, MHOTO BHIe TOBOPK O VICycoBoOj NpeersmcTeHIN-
ju, cmaBu (80&a) 1 MpOC/IaB/berbY HETO /U O 3eMa/bCKOM JKUBOTY. Y HbeMy BHIlle
TOBOPM IPOC/TaB/beHN XPUCTOC jOBAHOBCKOj XpUIThaHCKO] 3ajefHUIM Ha Kpajy I
croneha Hero semasbcku VIcyc cBojuM caBpemennumma. Anu jeBanbemnct JoBaxn
Ty MOPYKY BaCKpPC/IOr U Ha Hedy ImpocitaB/beHora XpucTa JOHOCY Kao IPOIOBEN
3eMaJbCKOTA U Ha Taj HAYMH BEPU U TEOIOTUjU CBOj€ 3ajeqHUIIE Naje UCTOPUjCKY
numensujy. To 3Haum ma oBaj criuc Huje odmuna dmorpaduja (Biog) n camo myko
npuInoBefame ennsofa us VicycoBor XuBoTa, HETO NOXKMB/bAj Xuse LIpkBe Koja
Bepyje y cBora Criacutesba. YOCTanoM, OCHOBHM LiM/b JeBaHDesba ce cacTojao ympa-
BO y TOME Jla PeIUIMjeHTMa I YuTaoumMa yKaxe jja Vicyc jecre Mecuja, oBanio-
henn Cun Boxxuju u Jloroc, u a caMo OHM Koju Bepyjy y mera 3afodnjajy BeIHn
JKUBOT (20, 31).7

Jlpyra Ba>kHa KapaKTepyUCTHUKaA jecTe crenuduyHa yrnoTpeda MojMoBa Be3aHUX
3a Tpehy muunoct Csete Tpojuie, 3a Jlyxa Cserora. Huko on npyrux jeBanbenn-
CTa HUje TaKo 3Ha4ajHo onucao ynory Jlyxa Ceerora y xxusory Crnacureba Xpucra
u Lpkse.® C TMM y Be3u, jeBaHhenUCT KOPUCTU HEKONMMKO Ba)KHUX ITHEBMATOJIO-
IIKMX TePMIHA, Off KOjux cy ,[yx“ (mvedua), ,Jyx Cetn® (mvedpa dylov), ,,Jyx

¢Jorg Frey, “Das Vierte Evangelium auf dem Hintergrund der élteren Evangelientradition. Zum
Problem: Johannes und die Synoptiker”, in Johannesevangelium - Mitte oder Rand des Kanons? Neue
Standortbestimmungen, eds. Thomas Soding (Freiburg: Herder, 2003), 60-118.

7 Jean Zumstein, “Das Johannesevangelium: Eine Strategie des Glaubens®, in Kreative Erinnerung.
Relecture und Auslegung im Johannesevangelium, 2, Uberarbeitete und erweiterte Auflage, ed. Jean
Zumstein (Ziirich: Theologischer Verlag, 2004), 31-46.

8 V1. Baoihetog Zroydvvos, H mepi 100 Ayiov Ilvedpatog didaokalria ti Kavijc Aiabixng, To Ayiov
Ilvetpa (@eooalovikn, 1971); James D. G. Dunn, The Christ and the Spirit, vol. 2: Pneumatology (Cam-
bridge: Cambridge University Press, 1998).

39



APATAH PAAUR

Boxuju“ (nvedpa Oeod), ,,Yremuren (mapdkAnrog) u ,Jyx nctune (mvedpa
dAnOeiag) HajsHavajHMjU. 3a pas3NMKy Off MOC/IEAba [BA TepPMIHA, KOja IPOHaa-
31IMO jefVHO Y XPUCTOBOM OIPOIITAjHOM TOBOPY Y IOIJIAB/BMMA 13-17, Y KOjeM
CracuTterb 0CTaB/ba 3aBelliTambe CBOjUM yuyeHnuma 1 LIpkByu 0 HeOIIXOJHOCTH Ap-
JKama HberoBIX 3alI0BeCT! 1 y KojuMa uM odehasa ma he um nocmatu yxa Yremm-
Te/ba, TEPMUH ,,AyX  (mveDdua) mpeacTaB/ba Hajy4decTasIvjy ITHEBMATOIOLIKY U3pas.
Cpehemo ra 21 yT 11 OH ce 1ojaB/byje Kpo3 YNTAaBO JeBaHDe/be, O caMor 1moveTKa,
kazia Jlyx TpajHo cumasu Ha Vicyca Xpucra y gorabajy kpiurtema (1, 32), I1a cBe 10
Kpaja, Kafla BacKpcmm XpUCTOC fiaje CBOjUM ydeHMnuma Jlyxa: ,,JyHy U pede UM:
[Tpumure [Iyx Cetu!“ (20, 22).°

[Taxx/puBUM, JaK/le, YNTameM JeBaHDesba 110 JoBaHY youaBa ce Jja /byO/beH! y4e-
HIIK Y IIPBOM Jie/Ty YIJTaBHOM roBopH O [lyXy, ca WiaHOM WM de3 4IaHa, 1 Har/lalla-
Ba 71a je [lyx map op bora xoju ocriocod/baBa YoBeKa 3a BEYHN KUBOT. Y pasroBopy
ca Hukonnmowm, Tocrion Vicyc Xpucroc uctude, He ynyurajyhu ce y pumocodceky
pacmpaBy 0 MOTYhHOCTY TIOHOBHOT pobema, fia je 3a >KUBOT BEYHM HEOIIXOHO Jja
ce YOBEK pOojy IIOHOBO, BOJOM 1 JlyxoM: ,,ako ce KO He poxu BofoM 1 Jlyxom, He
moxe yhu y IapcrBo boxuje“ (Ju 3, 4). Jyx CBetu je Taj Koju Kpo3 KpLITeme
flapyje HOBU, BEYHM >KUBOT, TO jecT pobemwe of bora ogosro.” C gpyre cTpaHe, y
pasroBopy ca CamMapjaHKOM Ha M3BOPY JaKOBJ/beBY Y camapujckoM rpapy Cuxapy,
Tocniox caommurasa sxenu CamapjaHku ja je ,bor iyx“ u ,,na fonasu gac, u Beh je Ty,
kazia he ce nctuncku doromorpiy knawary Ouy y gyxy u uctuan (JH 4, 23-24)."

Beh ce y oBa Ba KapakTepucTUYHa IpUMepa U 1cKasa o [lyxy yoyaBa HalleTocT
uaMel)y cafammoCTy ¥ €CXaTOHa, C TUM LITO je, UIIAK, aKI[eHAT YCMepeH YIJIaBHOM

o V. ZapPag Ayovpidng, H mepi HapaxAntov Iveduaros Sidaokalia Tod edayyeriotod Twdvvov (év
ABrvaug, 1978). John Breck, Spirit of Truth: The Holy Spirit in Johannine Tradition, vol. 1: The Origins
of Johannine Pneumatology (Crestwood, NY: St. Vladimir’s Seminary Press, 1991); Raymond Brown,

“The Paraclete in the Fourth Gospel”, New Testament Studies 13 (1967): 113-132; Lanier Burns, “John
14:1-27: The Comfort of God’s Presence”, Bibliotheca sacra 172 (2015): 299-315; Royce G. Gruenler,
The Trinity in the Gospel of John: A Thematic Commentary on the Fourth Gospel (Grand Rapids: Baker,
1986); George Johnston, The Spirit-Paraclete in the Gospel of John (Cambridge: Cambridge University
Press, 1970).

¥, Klyne R. Snodgrass, “That Which Is Born from IINEYMA Is INEYMA: Rebirth and Spirit in
John 3:5-67, in: Perspectives on John: Method and Interpretation in the Fourth Gospel, ed. Robert Sloan,
Mikeal C. Parsons (Lewiston, N.Y.: E. Mellen Press, 1993), 181-206.

" Ceeru Bacumje Benuku, Tymauehn oBaj meo, kaxe: ,Kafa Imak oHOM CIJIOM KOja IIPOCBET/bYje
ycTpem/beHo Iefamo tenory Cruke (tf|g eikdvog) Bora nesumpusora (Kon 1, 15), 1 xpo3 Iby dusamo
y3Bobenn o Bubema Hagenote IIpBonuka (tod dpXeTVTOV), TY Herfe je IPUCYTAaH HepasfBojHO yx
nosHama, Koju onnma xoju xene fa susie Vicruny naje y Cedu moh 3a tajHO3peme (carnenaBame) Te
Crnuxe (Boxuje), He cro/ba uM To nokasyjyhn, Hero ux y Cedu Camome yBopehn y mosname. Jep, kao
mTo "HUKO He 3Ha Oma, ocuM Cun’ (MT 11, 27), TaKO MICTO "HMKO He MOXKe HasBaTu Vicyca Tocrnionom,
ocuM y Iyxy Cserom’ (1Kop. 12, 3). U Huje peyeHo kpos [lyxa’: Hero y yxy. U jour: "Bor je Jyx, u
Koju My ce knmamajy, Tpeda na My ce y lyxy un Victunu knamajy’ (Ju 4, 24)“. CBetu Bacunmje Benuku,
»O Hyxy Cerome” (I'maBa 18, 44-47), mpeB. jepomoHax Atanacuje (Jestuh), Teonowiku fioinegu 12, No
4(1979): 169-176.
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Ha dynyhnoct. XpucToBe peun ,,onmasu 4ac, u Beh je y“ (JH 4, 23), kao 1 Ha pyrom
MeCTY ,,J0/asu 4ac, 1 Beh je Hactao“ (JH 5, 25),"> jACHO 1 HEABOCMIIC/IEHO TOBOPE Jla
je y lmunocty Criacutespa y Hadelny OTBOpeH IyT u cnodopan npuctyn bory, anu,
UIAK, gap [lyxa jecTe CTBAapHOCT KOja [IO/Ia3y TEK IIOC/I€ BACKPCEma U NMPOCIaBIbe-
wa Xpuctosor (JH 12, 16.23; 13, 31)." [IpyruM peunma, [Jyx moxxe duty gapoBaH
tek nomuto ce Vcyc Bpatu Ouy: ,,a 0Bo pede o Jlyxy kora Tpedaiile fia IpymMe OHU
KOju Bjepyjy y uMe meroBo, jep Jlyx Ceeru jour He djeme maT, 3ato mro Vcyc jour
He djemre mpocas/beH” (7, 37-39).* Y u3BelLITajy 0 BacKpcemwy, Backpcnu [ocnop
npenaje Jyxa CBeTora cBojuM ydeHMnuma (20, 22), 4uMe ce ocTBapyje odehame
[aTO yYEHUIVIMA.

2. ITOJMOBM ,YTEIIUTEA U , AYX UCTUHE"

Kao mrto cmo Beh Harmacuam y yBogHOM fiefTy, ITHEBMATOIOUIKY TI0jMOBY Y Tl -
Terb U JlyX NCTMHE MpefiCTaB/bajy CHelupIIHOCT jOBAHOBCKE TEOJIOTHje U He Ioja-
B/bYjy Ce HU Y jeJHOM JIPYTOM HOBO3aBETHOM TEKCTY OCKM Y JeBauDherby 1o JoBaHy
u caMo jerHoM y IIpBoj cadopHoj JoBaHOBO]j mocmauuuy (1JH 2, 15 4, 6). Y wuma cy
npojasjbeHe I7aBHe ¢QyHKIuje Ceror Jlyxa OHaKO KaKo MX JO>KVB/baBa jOBAHOB-
cka 3ajegHuua. ITopen unmenHnIe fa ce mojaB/byjy caMo y JoBaHoBOM JeBanberby,
Ba)XHO je nctahm fa yuemwe o JJyxy Yremmrtepy u [lyXy UCTUHe IIPOHA/NIA3UMO je-
AMHO y XpUCTOBOM OIIPOIITajHOM rOBOpPY (13, 31 - 16, 33) U HUTAIE IPYTAe Y JeBaH-
bespy. VcycoB onporurajuy roBop ofBuja ce HEIOCPEJHO HAKOH HITO je XpUCToC
OIIpao HOTe yYeHUIVMA U NpeaBujeo Jyauny uspajy (13, 1-30). OH je mo cBojoj
CTPYKTYPU U HapaTMBHOM TEKCTY jacHO 1 ofpeheno okpenyT dynyhHocTH, TO jecT
BpeMeHY II0C/Ie BaCKpCcema Y HaMemeH je yueHnuyMa. tberopa opujeHTICaHOCT Ka
dymyhHOCTM M3paXkeHa je Ha TPOCTPYKM HAuMH: a) HajIpe jefHCTBEHNM IJIaroj-
CKMM BpeMeHOM (PyTypoM, 3aTUM ) N3PMUNTOM TBPAHOM JIa aKO XPUCTOC He Ofie,
Yremnrep Hehe mohnm (16, 7) n Ha Kpajy B) CUTyal[MjoM OjIacKa M OINPOIITAja."e
AK1ieHar je, Jaksie, Ha BpeMeHy nocie VcycoBor ofracka, Ha TOCTBACKPCHI IIEPUOL.

2 Cperu Ipuropuje Ilamama, rymadehu oBe Xpucrose peun, Kaxe: ,,011e Cy TO IPOpOUKe peyi.
Pexao je onmasiu, jep ce jouI Huje CaBpIINIIO, &) Ce CaBplIaBa, 1 Kaxe: Beh je Ty, jep je Buzeo na je
CIIpeMHa J]a yCKOpOo IoBepyje 1 fla ce KIama y Xy 1 ucTuHu. Jomasu yac, kaxe, 1 Beh je Ty, kaga he ce
UCTUHCKM doroMosbLiy Kaamaty OLy y ByXy U MCTHHY, jep OTall Tpa>ku [ja TaKBY Oyly OHM KOji MY Ce
KMamajy (JH. 4; 22)“ Ipuropuje Ilamama, ,19. decena Ha EBanbeme Xpucroo o CamapjaHki, 1 0 TOMe
ma Tpeda mpesuparu fodpa 3eMasbCKor >KuBOTA', in lociioge fpoceeitiu wamy mojy: Cadpane decege
(Beorpap: Odpas cBeTaukit, 2005), 258.

v Donald A. Carson, The Gospel According to John (Grand Rapids, MI: Eerdmans, 1991), 328-329.

“Murray J. Harris, John, EGGNT (Nashville, TN: B&H, 2015), 158.

5'Y IlpBoj cadopHoj mocmanuiy Ceeror anoctona JopaHa borocnosa mpoHanasumo takobe mojam
[TapaxnT, amu ce oBie He ofHOCK Ha [lyxa, Hero Ha Vcyca Xpucra: ,MMaMo 3alITUTHUKA (TapdKkAn-
tov) ko Oua, Vcyca Xpucra [IpaBegunxa“ (1JH 2, 1).

'¢Joachim Gnilka, Teologija Novog Zavjeta (Zagreb: Krs¢anska sadasnjost, 1999), 236.
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»10 je BpeMe pgonacka Tlapaknuta, [lyxa boxujer koju he Bepyjyhe Bogutu ka ce
ny0/beM IO3HAY TOTA IIITA je 3a CBET 1 YoBeKa 3Hauno gorahaj Xpucra“’

Ha nyTy xa cBoM ctpapamy 1 pacriehy Xpucroc temm 1 oxpadpyje cBoje yaeHu-
Ke pedrMa: ,HeKa ce He 30ymyje cplie Ballle, Bjepyjre y bora, u y MeHe Bjepyjre” (JH
14, 1), KaKo He U KJIOHY/Ia BbUIXOBA Bepa: ,0BO CaM BaM Ka3ao Ja ce He cadmas3Hure”
(Ju 16, 1). OHo mTO casja XpUCTOC TOBOPY CBOjUM yYEHMIMMA Y OIIPOLITAjHOM
rOBOPY HIje IM TOBOPYIO paHuje: »,a/Ii 0BO caM BaM Ka3ao Jia ce, Kajia jobe vac, cje-
hare oBora 1a BaM ja Ka3ax; a ICIIOY€eTKa He Ka3ax BaM OBO, jep dujax c Bama“ (JH 16,
4). Cajja Kajia je CTUTao HeroB ,,4ac” XPpUCTOC >KeM Jja MX YTl U Jia UM Kake Jia,
U IIOpeNt YnbeHuIle Aa he y cBeTy mmaru HOBOJbe, He Tpeda fia ce dpuHy u doje jep:
»ja caM nodujepyo ceujet (JH 16, 33). [ocon nx Hehe octaButu cupore, Hero he
nohn kx muma (JH 14, 18), a;mu JOK ce TO He Aecy, nocnahe UM ,Apyror Yremnrena“
koju he mpeduBaTy ca wuMa BaBek, A0 BeYHOCTH (JH 14, 16)."

Iojam #sapaxnuiti (ITapAdkAnTOG) eTMMOJIOLIKY je I'pYKa KOBAHUIIA M [OIasy
Off IIpWJIOTa TAPA U I7Iarosa KAA®, IITO y JOCTIOBHOM IIPEBOAY 3HAYM OHaj KO je
»II03BaH Ha CTpaHy" Apyror.'* CeMaHTUYKN, [10jaM IIOKPMBa LMIMPOK CIEeKTap: dpa-
HIJIALl, ajBOKAT, IIOMONHMK, IIOCPeJHMK, YTellNTe/b, 3aTOBOPHMUK WM Napagpa-
3aunpajyhm - oHaj Kojy je go3paH y nmomoh (ad vocatus), kao dpaHwial fO3BaHM.>
Y Beoma iyroj Tpammiuju mpesobherma OBOI IT0jMa Ha Apyre jesyKe IPOHAIA3NMO
yITIaBHOM TpM HauuHa: Haj4ernhe ce mpeBoaM Kao ,,YTermuren, ,Ilomaraud® i
Kao ,3acTynHuK . IIpeBopmory JoBaHOBOT JeBaHDesba Ha €HITIECKU je3VK Off Hajpa-
HUjJX BpeMeHa, kao 1mro cy npesoau Tyndale, Wycliffe u King James Version, peu
{apakauiioc yrIIaBHOM JIOHOCE Y TPaHC/IUTepapHOj GOpMU WM je IPeBOje pedn-
Mma ,Comforter®, ,Helper® nm xao ,,Advocate“* Maptus JIlyTep y cBOM HeMauKoM
IPEBOJY je JOHOCK Kao ,Iroster” - ., Yremmren®. Y caBpeMeHoj Sudmmjckoj Hayun
MHOT'Y HayYHVIIM ¥ IIPEBOJYIOIIV CMATPajy Jia Ce IIPEBOJ ,yTeLINTe/b  He YK/IaIa y
rpaMaTi4Ky 0OJIMK ¥ KOHOTAIMjy OBe BeoMa doraTe rpuke pedn, TO jecT /ja TO Hije
duto MpupoIHO 3HaUeHe 0O/IMKA KOjU Ce OBJie KOPUCTH, 11a CY HEeKV IIPEBOAMOL
usadpany apyre, MHOTO IIMpe TepPMUHE, Kao IITO CY ,IOMOhHMK® 1 jomr yenthe
»3aCTYITHYK .**

JHTepecaHTHO je ia ce OBa JiBa IHEBMATOJIOLIKA [T0jMa Hajlase jefaH 4o APYror
¥ J1a JOJAaTHO II0jallllbaBajy 3Hauewe. Y OIPOIITajHOM TOBOPY IIPOHAIA3}IMO IeT
ofie/baKa y KojMa ce IIOMMIbY OBU TepMMHU. TO CV: 1) 14, 15-17; 2) 14, 265 3) 15,

‘7,[IparyTMHOBMh, Ysog y Hosu 3aseiil, 209.

# Xprjotog K. Oikovopov, “H mvevpatoloyia tod katd Twodvvny evayyehiov, Osoloyia 3 (2012):
113.

» Carson, Gospel, 499.

** Gnilka, Teologija Novoga Zavjeta, 236.

V1. Lochlan Shelfter, “The Legal Precision of the Term ‘mapdxAntog”, Journal for the Study of the
New Testament 32, N¢ 2 (2009): 145-147.

22 Vm. Carson, Gospel, 499. lllendep xoHcTaTyje: ,,paraclete is someone of elevated status, a patron
who speaks in defense of his client before a judge. Ym. Shelfer, “Legal Precision”, 141.
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26; 4) 16, 7-11; 5) 16, 13-15.% 3apa/ JaKIlIer ¥ IperiegHujer Toka odpanmhemo nx
3ajeHo.

1) IIpBu ofie/bak y KojeM ce 1mojassbyjy nojMoBu JlyX MCTVHE 1 Y TeINTesb Ha/as3 ce
Y 14. IIOTTIABJBY:

»AKO Me JpyduTe, 3amoBMjecTy Moje ap>xute, u ja hy ymomuru Oma, u nahe Bam
Ipyror YTemmTeba Ia IpedyBa ca BaMa BaBjekK, Ayxa VcTuHe, Kora cBeT He MOXKe
IPVIMUTH, jep I'a He BUJV, HUTM I'a [IO3Haje; a BU T'a TI03HajeTe, jep ca BaMa Inpedu-
Ba, 1 y Bama he dutu“ (Ju 14, 15-17).

Ha ocHOBY oBor IIpBOT Ofie/bKa 0 YTelnTeby, bydaB* npema Xpucry, Koja ce
orzefa 1 OTBphyje y Bplewy U Ap)Kamy 3ar1oBecTy XpUCTOBNUX, jeCTe IPeAyCc/IoB
3a Jlo/la3ak ipyror YTemureba, [lyxa UCTIHe, Kako Oy pedMBao ca \bIMa Jj0 CBp-
meTKa Beka. [Tox samoBecTuma (Tag évToldg) XpucToc noppasymena cBoje Lie/io-
KYITHO y4eme, MehyTum, nmajyhn y Bupy KOHTEKCT, IpyMapHa 3aII0BeCT je JbydaB
jemHUx mpema apyruma (13, 34-35), a 3a JoBaHa Borocmosa /pydaB HMKaga HUje
caMo ITyKa eMOliija, Hero je yBeK IloBe3aHa ca BepoM u nocnayuHouhy. To Ham
notephyje n umneparus rarona ,,ap>xxure (TnprHoeTe), IO IPUPOAU CBOjOj YCMe-
peH y dyayhHocT, mTo nMIumiypa fia je /bydaB HEOIXOAaH YC/IOB KOjI pe3ynTupa
nocnymnourhy.” ITo okoHuawy doxaHcKor goMocTpoja (Oeiag oikovopiag) Vcyc
Xpuctoc he ce Bpatutu cBom Hedeckom Or1y, a ymecTo mwera he cuhn [lyx Cetn.>
Kao mto vy Xpucroc Huje d1o off 0Bora cBeTa U CBET ra Hifje IPUMIO U IPero3HAao,
Kako HaMm OnaroBectu CBetu JoBaH borocnos y cBom IIponoiy (1, 10), UICTO TaKO je
u JlyX CTMHe aHTUIION OBora cBeTa (KOOOG), Koju y 311y nexxu. Crora jeanbhenmct
JoBan y ITpBoj cadopHoj mocnanuiy uctude fa ce ,Jlyx uctuHe pasnmkyje of
»IyXa IpeBape“ ¥ OHM Cy CYNIIPOTCTaB/beHM: ,MI CMO Of bora; xoju nosuaje bora
CIIyllla Hac, Koju Huje o bora He cimyma Hac. ITo oBoMe mo3HajeMo fyXa MCTHHE U
nyxa odmane“ (1JH 4, 6). CBeTnu JoBan 3maroyctu, Tymadehn oBaj neo, kaxke ma ce
YTeure/b HasuBa ,AyXOM UCTHHE, 32 Pas/IMKY Of AyXa TyKaBCTBa, TX! 1 odMa-
He 1 1a he oH cBeounTV MCTHUHY > 3a pa3/MKY O CBETa, KOji Hije CIOCOdaH fia ra
IIpUMI, jep T'a He ITI03Haje HUTY BUMIM, YYE€HUIU T'a [TI03HajY, jep cy of bora u Bepyjy
y Cnna Hberosor u 3ato y muma Beh cap npedusa, am he n 'y Beanoctn ocratn ca
myMa. Jlyx Yremmress je, akie, 3aMeHVK ¥ HaClIeTHMK 3eMasbcKor Vicyca. OH je
CBOjIM JieTIOBatbeM IIPBEHCTBEHO YcMepeH Ha yueHnke. Fbuma je odehano fa he on
OCTaTH ca BbUMa Kao b1UxoB yunrteb. Caf je oH 3eMasbckn VIcyc, anu Ha jefaH npy-
rayyjy Ha4yH. JJpyruM peurMa, OH OIPYCYTHYje BaCKpCIor XpucTa.

3 3a TeMe/bHY aHa/IM3y HaBeleHuX TekcroBa Bupetn KapakoAng, To katd Iwdavviv Evayyélio,
265-302.

*JImeHna ,,/bydas“ (&ydmn) mojasspyje ce 27 IMyTa y JOBAHOBUM CIIMCUMA U TIPELCTaB/ba terminus
tehnicus.

s Harris, John, 158.

* Edrumuje 3uraden, Epunveia eic 10 katd Twdvvyy edayyéleiov, PG 129, 1404.

*7 JoBaH 37aTOyCTH, Younua eic Tov &ytov Twdvvyy &méotodov kai edayyehiotiv, PG 59, 417.
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2) JIpyro 1ojap/puBame IOCMaTPAaHNX ITHEBMATOIOIIKNUX IojMoBa cpehe ce y cTuxy
26, Takobe y 14. mornasmpy: ,A Yrjemntess, Jyx Cern, xora he Otar nocmaru
y ume Moje, O he Bac HayunTi cBeMy 1 nopicjeruhe Bac Ha CBe IITO BaM PEKOX .

OBaj ofie/bak TeCHO je IOBe3aH C IPETXONHUM HAaBOAMMA M MMa eKCIUIMIUTAH
TpujajoNIoUKy Kapakrep. [lyx Yremnress je y HajupucHujeM ogHocy ca Ouem u
Cunom. Oran masme [lyxa Yremmrema y ume Vicycoso u Iberosa yora je ga y
IIOCTBACKPCHOj CTBAPHOCTH YUEHMKe ,,Hayuy cBeMy" (ékeivog Opdg Sidddel mavta)
U [a uX ,,nofcetn Ha Xpucrose peun (kai DTOpVOeEL DpAG avta eimov Opiv). He
camo fa he ux Hay4nTH 1 IOACETUTH, Hero ce dpuHe fa oHe He Oyny 3adopaBibeHe.
OBo cBeodyxBaTHO noacehame, Koje He J03BO/baBa fIa OMJIO 1ITA MafiHe ¥ 3adopas,
He IofjpasyMeBa caMo ja he merosa ped duTy cauyBaHa, Hero y cede yKbydyje u
eHO 1yd/pe pasymeBame. CBe 1mITO XPpUCTOC ,cafa“ roBopu ydeHnnyma poduhe
CBOj IOTITYH! CMICA0 Y HOCTBACKPCHO] TIEPCIIeKTHBH: ,a/IM OBO CaM BaM Kas3ao fia
ce, Kazia obe yac, cjehare oBora fa BaM ja Kasax; a MCIIOYeTKa He Ka3ax BaM OBO,
jep dmjax ¢ Bama“ (JH 16, 4). Y oBoM koHTekcTy Jyx CBeTu ce jaB/ba Kao fymay
(épunvevtilG) peun XpucroBux: gorabaju kojuma yuennun csegode godnhe cBoje
VICIIyberbe Mocie XpUCTOBOr Backpcemwa. Tek Tafa he oHM y mormyHocTy pasyme-
TH OHO 1TO UM je Vicyc XpucToc roBopuo 3a BpeMe CBOTa 36MaJ/bCKOT JIeI0Barba.
Cam jeBanbenuct JoBaH HaBOAM IBa KapaKTepUCTUYHA IpyUMepa KOju IOTBphyjy
OBY UMibeHNLY: ,Ka/a mak ycrage 13 MpTBUX, CETHIIE Ce YUSHNUIIN HerOBY Ia OBO
rosopaiie, 1 Beposaie [Ircmy u peun kojy pede Vicyc“ (Ju 2, 22); u ,anu oBo He
pasyMjellle MCIIPBa yYEHNIM HBETOBY; HETO Kajja ce mpociasu Vicyc, oHza ce cjeTu-
1e 1a 0Bo Ojeltte 3a wera mcano (JH 12, 16). [Ipyrum peunma, Backpceme he natu
HOBY cM1cao pednma OBarioheHor, a K/by4YHY y/IOTy TOM aKTY pa3yMeBarba HOBOT
cmucna nmahe ynpaso [lyx Ceern.

3) Tpehe mecTo Ha KojeM ce cpehy nmojmoBu Yremmrem u [Jyx UCTVHE IpeACTaBba
26. CTUX 15. IIOITIaB/ba: ,,A Kajia fohe Ytjerunrern, kora hy Bam ja nocnaru o Oria,
Iyx Victune, koju op Ona ucxomu, OH he cBjemountn 3a meHe™

Cnepeha ymora n ¢ynkuuja lyxa Yremmreba cacToju ce y Tome mto he oH cBe-
pountn (Haptupnoet) 3a Vicyca. 3a pasnmuky of MpeTXOfiHA [iBa Macyca, Y Kojuma
ce nctuye aa he Oran nocnaryu Jyxa Yremmrespa y ume VicycoBo Ha Mondy Cuna —
Xpucroc je, jaKie, mocpenHukK (Ueoitng) y faBamy Jlyxa — y oBOM ce Hariamasa ja
he Yremmrerpa mocnatu Xpucroc u ga Jyx nctune ucxonu og Oua. Ceetnt Kupnino
AnexcaHpuUjcKM OAB/IAYN JIa je OBJie ped o Nnocnamy [lyxa y BpeMeHy 3apaj ocBe-
hemwa yuennka.”® Jlyx Yremmress he, gaxie, Ipy>KuTy ayTeHTUYHO CBEJOYAHCTBO
3a Vcyca. Tume ce gemarHoct Jlyxa Yremure/ba y JOMOCTPOjy Cllacera pasnnKyje
Off leTaTHOCTY 3eMasbeKor Vcyca, jep je OH caM o cedu jaBao CBeJOYaHCTBO, VN
ce II03MBA0 Ha CBefloKe — IIpe cBux Ha OlIla 1 Ha Jiefla Koja MY je OH II0BEpUO, & UCTO

* Kupuno Anexcannpujcku, Ymouviua 1700 ket Twdvvnyy edayyediov, PG 74, 420.
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Tako 1 Ha [Incmo: ,anu ja MMaM CBEIOYAHCTBO ... [lella KOja ja YMHMM CBefioue 3a
MeHe fa Me je OTall II0C/IA0 ... OH je U IOCBeJo4YNo 3a MeHe ... uctpaxyjere [Incma
... a damr oHa cBefroue 0 MeHn“ (YIL. 5, 36-40). Y Ilncmuma, faxie, MMaMo JOJUPHY
TayKy ca nopcehamem Yremmrepa. [loctaBmpa ce nuTame, Ha Koju HauuH [lapa-
K/IUT Jlaje CBeJ0YaHCTBO 3a VIcyca? I1a, HMKaKo ipyraunje Hero Tako ITO yYeHNLIN
CaMI J1ajy CBEeIOYaHCTBO: »,a ¥ Bu heTe cBegount” (15, 27). CBeJOYaHCTBO yYeHN-
Ka he 01Ty ayTeHTUYHO jep Cy OHU Of ITOYeTKa 0 Kpaja dvmu cBepory Xpucrose
3eMaJbCKe jaBHe [IeTaTHOCTY U cBera To je OH yuno u ynHKo. To HUCY Mornm a
uiHe 1o Backpcemwa Xpucrosor, jep yx Ceru jour Huje duo ca mwuma.” Jlyx Yre-
LIUTeb je, JaK/e, Ta yHyTpallllba CHara CBeJO4aHCcTBa.*

4) YeTBpTO N0jaB/bMBaIbE AHAMN3MPAHX II0jMOBA HA/Ta3UMO Y OLE/bKY 16, 7-11: ,,Ho
ja BaM MCTUHY roBopuM: OoJbe je 3a Bac fia ja ofieM, jep aKo ja He ofieM, Y Tjelu-
Te/b Hehe mohm Bama; ako u ofiem, mocnmahy ra Bama. M kag OH mobe, mokapahe
CBET 3a Ipujex, I 3a IPaBJY, U 3a CyH. 3a rpujex, fakJie, IITO He Bjepyjy y MeHe; 3a
mpaBpy max, mro ugem Ouy cBoMe, u Buille Me Heherte BUIjeTy; a 3a Cyf, LITO je
KHe3 oBora cBujera ocyhen.”

Y oBom operpKy locnop Vicyc Xpucroc Harnamasa, Kao 'y 7, 39, ia ,JO/asak
Hyxa, 3aBucu of ,ommacka“ CrHa (Tépyw avtov mpog Opac). VMudopmaruja na
he wuxos yunre/r otrhu nsasusa Tyry Kop yueHunka, amm Cracure/b XpucToc UM
jOIII jeTHOM HarJIallaBa Aa je dorbe 3a WBUX Jla Ofe, jep aKko He ofie, YTemuTe/b Hehe
pohm. ,,JIpyru YTemmren® cunasu fa ceegoun o Cuny, fa oTkpuje Iberoy craBy
u 3anevatu Iberosy modeny (ym. 15, 26; 16, 7.14). CaMO y 4eTBPTOM MCKa3y Jie-
noBame Jlyxa YremmuTe/ba ofHOCK ce HeNOCpelHO Ha cBeT. C TUM y Be3u, yora u
IMb IOC/Iama Yremnresba jecte cyq. V1 y rome [lyx Ceetu cnenyje Vicycy, koju je
mpaBegHM cyauja (Y. 3, 19; 5, 22; 8, 16). @ynknuja cyauje [lapaknura ce nckasyje
I71aro7IoM €AEYXELY, LIITO Y TIPEBOAY 3HAUM OTKPUTY, PA30OININTH, U3HETH Ha CBe-
T/I0 laHa. Y IMUTAY je CYA CBeTy, a cyauja je YremmTess. [Iyx Yremuten he paso-
Smuanty rpex (Gpaptia), mpaBegHocT (Sikatoovvn) u cyp (kpioig). Cea Tpy mojma
MIMajy BaXHY TEOJIONIKY KOHOTAIUjy U 3Haueme. Ipex y JoBaHOBOM JeBanbermy ce
noucrosehyje ca HeBepoBamweM y Xpucrta 1 y mwerosa fena (yiL. 3, 18; 8, 24-46; 15,
22-25).3' [IpaBegHOCT ce ogHOCK Ha VICycOBYy HEBUHOCT 11 pacBeT/baBa XPUCTOBY
nodeny Hazi cBeToM (JH 16, 33), KOju je rpelraH u Koju je ocyauo Cuna boxujer Ha
KpcHy cMpT. IloBpaTak, mehytnm, Ouy odenexxeH je meroBoM npasegHourhy (yim.
7, 34-36).3* V1 Ha Kpajy, Cy 03HaYaBa KOHAUHY IIpecy/y KHe3y OBOra CBeTa, haBony,
koju je Beh oBfie u caga ocyben, jep je on duo cTBapHu y3pok XpucToe cMpTH (VI
14, 30; 13, 27-30). AKO je IIPaBeIHOCT ¥ CYACKY IIpecyly Moryhe cXBaTUTH caMo

» Oikovopov, H mvevpatoroyia To0 katd Twdvvyy edayyeriov, 122.

3° Zumstein, “Erinnerung und Oster-Relecture im Johannesevangelium’, in Kreative Erinnerung,
47-66.

31 Qikovopov, H mvevparoloyia 100 katd Twdvvyy edayyediov, 123.

32 Qikovopov, H mvevpatoroyio 100 kate Twdvvny edayyediov, 123.
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BepoOM, TO HIje C/Iy4aj ca IPeXOM CBeTa, jep je oH unak ounrnegunju. Crojehn pame
y3 paMe ¢ /by0aBIby, Bepa IIpecTaB/ba O3UTUBAH 3axTeB. VIcyc je MCKyc1o HeBepy
U TUMe pa3odmuyuno rpex (8, 24; 9, 41; 15, 22-24).3

5) KonauHo, mociens, ety ofie/bak IpecTaB/bajy CTUXOBM 16, 13-15: ,,A Kajja fiobe
Om, [lyx Mcrune, ysemhe Bac y cBy UcTUHY; jep Hehe roBoputu off cede, Hero he
FOBOPUTY OHO LITO 4yje, 1 jaBuhe BaM oHo 1mTO fonmasu. OH he Mene nmpocnasuty,
jep on mora he yseTn, u jaBuhe Bam. Ce mro nma Oran Moje je, 3ato pexox jja he
Off MOTa Y3€TI, U jABUTI BaM .

Kao [lyx nctune, [Iyx Cperu je Taj koju he LIpkBy ,,ymrytutu y cBy uctuny” (Ju
16, 13). Cam nojam ,,ucTuHa“ (&A1 0eta) BeoMa je 1yOoK SOroc/IoBCKM 1ojaM y JoBa-
HOBUM CIIMCYMA 1 OH ce noucToBehyje ca mpuponom u peunma XpucToBUM, Kao U
ca npupogom Jlyxa (1JH 5, 6). C TM y Be3y, Kao 1mto je caMm Vlcyc Xpucroc ,VcTu-
Ha“ (JH 14, 6) U [jaje CBEJOYAHCTBO O VICTUHIL: ,,]a CaM JIOIIA0 Ha CBUjeT Jja CBjefo-
yyM uctuHy" (JH 18, 37), ucTo Tako u JlyX MCTMHE y4u UCTUHYU ¥ BOAU Y UCTUHY
(Ju 14, 265 16, 13). lyx YTemuresn, o peunma dnaxeHor Teodpumakra Oxpupackor,
Hehe yunTy HewTo fApyradmje of OHOra IITO je XpUCToC Ioy4aBao u Hehe ux yBe-
CTHU Y HEKy HOBY UCTUHY, HETO y pasyMeBame MCTIHe Koja ce moucrosehyje ca Xpu-
crom.* Yumenuna ma [Iyx Yremnres yBogu y4eHrKe Y UICTUHY 3Ha4M fa u LIpksa
kao Temo XpucroBo mosHaje u mocenyje uctuny. Ilog oBuM ce mozppasymena He-
IpecTaHa akTyanmu3anynja VicycoBe IOpyKe U BeroBor fiefia Kpo3 cBe XpuirhaHcke
reHepanuje. Jlyx je Taj Koju ocurypasa KoHTMHyuUTeT LIpKBe y omHOCY Ha JVicyca,
jep he oH ,,om Mora y3umaru 1 odjas/puBaTy Bama“ (16, 14). To je HEOIIXOZHO 1 3aTO
IITO IIpe BacKpCema YYeHUIM HICY MOIIM Ja IIpMMe CBY MCTUHY: ,a/lIu cajja He
MoxxeTte HOcuTu“ (16, 12). Bynyhnu na cBa nctuna onet He MO>xe dUTK HUIITA {PYTO
Hero VcycoBa peu y cBoj ieHOj myHohu, u BohcTBo [lyxa je y ckimagy ¢ Tom peun.’s

3. BAKAYYAK

V3 HaBeneHNX yBU/Ia M aHA/IM3a MOXKE Ce 3aKJby4YUTH JIa je TIHEBMATOJIOTHja JeBaH-
hepa mo JoBany cnenuguyHa y ofHOCY Ha Apyre HoBo3aBeTHe crmce. OHa ce pa-
3/IMKYje Off OCTa/IMX CIIVCa KaKO TepMIHOJIOIIKI, TaKO 1 Y norneny ¢ynkunja Cse-
tora Jlyxa. Taxo, Ha npumep, CeeTn JlyX ce y HOBO3aBeTHMM CIIMCMA YeCTO JOBOAY
y Be3y ca 4yAuMa, 4yyfecHuM forahajuma, ok koj JoBaHa To Huje cny4aj. MebyTnm,

V1. Donald A. Carson, “The Function of the Paraclete in John 16:7-11", Journal of Biblical Literature
98 (1979): 547-566.

#Teodunaxr Byrapcku, Epunveia ic 10 katd Todvvny edayyédeiov, PG 124, 188. Bugetn y: Oikovo-
pov, H mvevpatodoyia 100 kot Twdvvyy edayyediov, 117.

35 Predrag Dragutinovi¢, “The Holy Spirit and the Church in the Gospel of John. A Discourse Anal-
ysis of John 20,19-23”, in The Holy Spirit and the Church according to the New Testament. Sixth Interna-
tional East-West Symposium of New Testament Scholars, Belgrade, August 25 to 31, 2013, ed. Predrag
Dragutinovic, K.-W. Niebuhr, J. B. Wallace, WUNT 354 (Tiibingen: Mohr Siebeck, 2016), 134-151.
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OBe pa3/MKe HUCY CYLITUHCKe, Beh ce BuIIe TMYy mocedHOr OOrOCIOBCKOT je3NKa
KOj! Ce pasBMjao M HETOBAO Y jOBAHOBCKO] 3ajemuuiiy. KonauHo, mpatehu tekcr
JeBanbespa 10 JoBaHy 20, 19-23, yBubamo ma Cetu JlyX maje mIogoBe Kao LITO CY

»pajocT’, ,/bydaB®, ,Mup®, JaK/ie KCTe OHO IIOJOBE KOje HaBofe 1 arnocton [lasie
(Tan 5, 22) u jeBanbhemuct JIyka (JIk 24, 36-49). BesauBHO TKMBO Lie/IOKyIIHE HOBO-
3aBeTHe ITHEBMATO/OTHje je TMaK ,3ajefHMImTBO : forahaj Ceerora [lyxa je mora-
baj ,,3ajepnumTa“ u ,3ajennune.” Ta eKINMCHOMOIIKA AYMeH3Nja IHEBMATOIOTHje

eBIIeHTHA je y cBuM crimcuma HoBora 3aBeta u Bpito jacHo je dopmynmcana u y
HeBMarojioruju Jesanberba mo Josany.
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THE PNEUMATOLOGICAL TERMS “COMFORTER” AND “SPIRIT OF TRUTH”
IN THE GOSPEL OF JOHN

Summary: The aim of this paper is to investigate the origin and meaning of the
unique New Testament pneumatological terms “Comforter” (ITapaxAntog) and

“Spirit of truth” (mvedpa tfig &AnBeiag), which are found only in the Gospel of John
and which are of great theological importance for understanding the pneumatol-
ogy of the early Church. In the attached paper, we will attempt, based on the text
of the Gospel itself, but also on other extra-biblical testimonies in which the terms
IMapdakAntog and mvedua ti¢ aAndeiag are mentioned, to come to a conclusion
about the origin of the terms themselves, that is, about the possible sources that
served the writer in using them, and then to analytically present their meaning and
sense, as understood and presented by Saint John the Theologian in his Gospel. »
Keywords: Holy Spirit (10 &ytov ITvedua), Comforter (ITapdarAntog), Spirit of truth
(to mvedpa tig dAnBeiag), Gospel of John, pneumatology.
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